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The following questions are based on Pin&, an artificial language. Like English, Pina has a fixed word
order; unlike English, however, it does not mark definiteness (no difference between ‘the table’ and
‘a table’), nor does it distinguish simple from progressive tenses (‘goes’ = ‘is going’). Work out the
meanings of the following sentences, individual words, and their components by reading carefully
and paying attention to the differences between similar forms, including accents. The exercises are
built up gradually, so it is best to do them in order.

a) pilaya gukel potoyyi.

The actress sees the postman.

muhoy futel bokayayi. The bull frightens the hen.

piloy lusel potayayi. The actor hears the postwoman.
muhaya fesel€ bokoyyi. The cows eat the rooster.

keloya mogelé redayi. The waiters like the book.

pota futel pilayayi. The post office frightens the actresses.
wona futel€ piloyayi. The houses frighten the actors.
gukeleg gurayi. 1 see the park.

feseleyo gesayi. You eat the food.

luselég potayayi. We hear the postwomen.

keloy pinel befayi. The waiter writes letters.

Give the meaning of:
bokoy gukel bokayayi.

kelaya mogelé redayi.

Translate into Pina:
We frighten the bulls.

The actresses write books.

b) muhoya kum muhaya jehel€é guraye.
potoy gukels potayi kum lesels redayi.

wefeleg hanayi kelayaye.
feselég narayi gurasa.

litoya jehelsé potasan budaye.

bokaya bigels€ tenayi litaye.

reda weselé wonasa yab sefutelé potoyyi.

serufelseyo piloyyi kum litayayi gurasan.

pilaya sebigel€ befayi.
lesels€g setayi filasa yab lem gurasa.

lem fald yab nara weselé gesa.

The bulls and the cows go to the parks.

The postman will see the post office and read

the book.

1 throw the phone to the waitress.

We eat oranges in the park.

The policemen will go from the post office to

the supermarket.

The hens will bring stones to the police

station.

The books are in the house but they do not frighten
the postman.

You will not ring the actor and the policewoman
from the park.

The actresses do not bring the letters.

We will read a newspaper in the field but not in the
park.

Not bottles, but oranges are food.



Give the meaning of:
kelaya wefel narayi kum hanayi piloyye budasa.

lem litoya yab muhoya mogels€ falayi gurasa.

Translate into Pina:
We will not read newspapers in the house.

I will walk from the field to the police station and not to the post office.

(c) muhoya kum netaya lemelé famasa. Bulls and ducks live on farms.
wewefeleyo kulayi litoyye. You threw the ball to the policeman.
potoy gugukel gebefayi. The postman saw my letter.
gebokoy sefutels yebokayayi. My rooster will not frighten your hen.
sepipinelég befayi ekidayaye. We did not write a letter to his daughter.
egatoy sefefesel gesayi budasa. Her husband did not eat food in the
supermarket.

gegatoys kidoyn sewesel wonasa. My husband’s son is not in the
house.

gugukeleg litayas narayin. 1 saw the policewoman’s oranges.

yemuhaya sejejehelé potoys filasann potaye.  Your cows did not walk from the
postman’s field to the post office.
piloya lelemel€ yekidayas famasan. The actors lived in your daughters’ farm.

Give the meaning of:
epotoy wewefel gegatayas redayin filasa.

yebokaya kum gemuhaya sefefeselé netayas gesayin.

Translate into Pina:
My bottles were not in her husband'’s farm, but your bottles were.

The policeman wrote letters to his wife’s sons.
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